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és betegek városa

—  Az Est tudós'.tójától. —

A  D u n a -p a r to n ,  a  M a r g it s z ig e t e n ,  
a k á v é h á z a k  » k e r t i « a s z ta la in á l g y a k ­
ra n  h a l l ju k  a  k é r d é s t :

—- H á t  t i  m é g  P e s te n  v a g y t o k  ?
•—  Ig e n ,  m i m é g  P e s te n  v a g y u n k  

—  és i t t  v a n n a k  a  s z o m s z é d o k , a  r o ­
k o n o k ,  a z  is m e rő s ö k  is , a  k ik  t a v a l y  
m e g  m á s  é v e k b e n  i ly e n k o r  m á r  a  
T á t r á b a ,  a  B a la to n r a ,  T ir o lb a ,  
S v á jc b a ,  v a g y  a  K e le t i - t e n g e r r e  m e ­
n e k ü lt e k  g y ó g y u ln i  v a g y  ü d ü ln i. 
M o s t  m in d n y á ja n  i t th o n  v a n n a k , 
n e m c s a k  a z  e g é s z s é g e s e k , h a n e m  a 
b e t e g e k  is. A  fü r d ő h e ly e k ,  a h a t a l ­
m a s  s z á l lo d á k ,  s z a n a tó r iu m o k  és 
p e n z ió k  ü re s en  á l la n a k ,  a z  ig a z g a ­
t ó k  k ö r le v é lb e n  k é r n e k  b e t e g e k e t  a z  
o r v o s o k t ó l ,  m e g  a  t a n á r o k tó l .

N e m  e g y e d ü l és n e m  is fő k é p p e n  
a z  id ő já rá s  a z  o k a  a n n a k , h o g y  B u ­

dapest és Magyarország most legna­
gyobbrészt itthon nyaral. A lk a lm u n k  
v o l t  b e s z é lg e tn i e r rő l a  k é rd é s rő l 
d r. Szerb Z s ig m o n d  k ó r h á z i fő o r v o s  
ú rra l, a  k i  m u n k a tá r s u n k  k é rd é s e ir e  
a k ö v e tk e z ő  é rd e k e s  és m e g le p ő  a d a ­
to k a t  m o n d o t t a  :

—  A  la ik u s o k  n e m  is lá t já k  a n n y ira , 
d e  m i o r v o s o k  n a p r ó l-n a p ra  ta p a s z ­
ta l ju k ,  h o g y  m ily e n  ó r iá s i k ü lö n b s é g  
v a n  a z  id e i -és a k á r  a t a v a l y i  n y á r i  
s z e z o n  k ö z ö t t .  E z e lő t t  m á r  m á ju s ­
b a n  jö t t e k  h o z z á n k  a  b e te g e k  : 
» D o k t o r  u r, h o v a  m e n jü n k , h o l n y a ­
r a lju n k  ? «  É s  a  m á s ik  k é rd é s  : »É s  
u tó k u rá ra  ? E l v é g r e  ü d ü ln i is k e ll,  
n o  m e g  a z  a s s z o n y  u j r u h á it  és n y á r i 
k a la p ja i t  is m e g  k e ll m u ta tn i a z  
e m b e r e k n e k ! «  M o s t  p e d ig  m in d e n  
m á s o d ik  e m b e r  e z z e l  jö n  h o z z á n k  :

—  D o k t o r  u r, b e t e g  v a g y o k ,  
id e g e s  v a g y o k ,  v i z s g á l j o n  m e g  s 
a z u tá n  m o n d ja  m e g , h o g y  milyen 
kúrát tarthatok •—- itthon.
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—  A  k in e k  p e d ig  m é g is  »m u s z á j «  e l ­

u ta z n i,  a z  k ö n y ö r ö g  a z é r t ,  h o g y  
m o n d ju n k  e g y  olcsó fü r d ő t ,  m e r t  a 
m o s ta n i s z o m o rú  v i lá g b a n  k e rü ln i 
k e l l  a  d r á g a  h e ly e k e t .  T a v a l y  i l y e n ­
k o r  a z  e lő k e lő  fü r d ő h e ly e k  és s z a ­
n a tó r iu m o k  k ö r t á v ir a t b a n  k é r t e k  
b e n n ü n k e t ,  h o g y  le h e t ő le g  a  fő,-/ 
s z e z o n  u tá n  k ü ld jü k  a  b e te g e k e t ,  
m e r t  m á r  m in d e n  h e ly  z s ú fo lv a  
v a n ,  m o s t  p e d ig  m in d e n ü n n e n  a z t  
k é r d e z ik  : m i v a n  M a g y a r o r s z á g g a l ,  
m i v a n  B u d a p e s t t e l ,  o t t  m á r  m in ­
d e n k i e g é s zs é g e s  ? Karlsbadban kö­
rülbelül háromezer fürdőuendéggel van 
kevesebb, mint volt tavaly ilyenkor. 
A  B a la t o n  m e l le t t  ü re s e n  á l la n a k  a 
v i l l á k  és a  s z á l lo d á k , a  T á t r á b a n  
m é g  in k á b b  ; a  le g e lő k e lő b b  h e ly e ­
k e n , p é ld á u l T.átralonmicon, a  h o l 
m á s k o r  n e m  le h e t e t t  la k á s t  k a p n i,  
m o s t  le g in k á b b  csa k  k ü lfö ld ie k  v a n ­
n a k , m a g y a r o k  a l ig .

—  A z  o k o k  e g é s z  s o r o z a ta  já t s z o t t  
K ö z re , h o g y  a  m a g y a r  c s a lá d o k  o t t ­
h o n  n y a r a ln a k  és a  m a g y a r  fü r d ő k  
ü re s en  á l la n a k . E ls ő  és le g fo n t o s a b b  
o k  a  gazdasági válság. A  ro s s z  p é n z ­
ü g y i  v is z o n y o k  és a  h á b o rú  ó r iá s i 
k á r o k a t  o k o z ta k  a  m a g y a r  fü r d ő k ­
n e k  s a  m a g y a r  n y a r a ló k  i t th o n -  
m a ra c lá sa  r é v é n  a  k ü l fö ld ie k n e k  is.

A z  e m b e r e k  k e r ü l ik  a  d r á g a  fü r d ő k e t  
és a  d rá g a  s z a n a tó r iu m o k a t ,  és j e l ­
le m z ő  p é ld á u l h o g y  a  g y o m o r b e t e g e k ­
n e k  a z  a  ré s z e  is , m e ly  r é g e b b e n  K a r ls -  
b a d b a  v a g y  M a r ie n b a d b a  m e n t ,  m o s t  
a  s z e r é n y e b b  Rohitschra u ta z o t t .  
S o h a s e m  v o l t  a n n y i  m a g y a r  v e n d é g  
e z e n  a  s tá je r  fü r d ő h e ly e n ,  m in t  a z  
id é n . A z o k  a  m a g y a r  fü r d ő h e ly e k ,  
m e ly e k  m in d e n  é v b e n  a  B a lk á n r ó l  
és R o m á n iá b ó l  k a p ta k  s o k  v e n d é g e t ,  
most a háború mialt károsodnak. A 
m in a p  n á la m  v o l t  p é ld á u l Lipih 
ig a z g a t ó ja  és p a n a s z o lta ,  h o g y  n in ­
csen  b e t e g e  a  B a lk á n r ó l .  M á ju s b a n  

i m e n t  o d a  n é h á n y  r o m á n  t i s z t , b e -  
| h i v ó t  k a p ta k ,  h u s z o n n é g y  ó ra  m ú lv a  
j u ta z n io k  k e l l e t t ; Herkulesfürdő, Tus- 
j nád, Élőpatak, Borszék m in d  é r z ik  

i  r o m á n o k  tá v o lm a r a d á s á t .

—  K é t s é g t e le n ,  h o g y  a rossz időjárás 
js é r e z t e t i  h a tá s á t .  M o s t ,  h o g y  n é ­
h á n y  n a p  ó ta  m e le g e b b r e  fo r d u lt  
a z  id ő  és h o g y  a  p r ó b a c s é p íé s e k  is  
e lé g  k e d v e z ő  e r e d m é n y n y e l  k e c s e g ­
t e t n e k ,  m e g in d u lt  a  v id é k i  á r a d a t  
B u d a p e s t r e  és in n e n  a  fü r d ő k r e .  
A  szezon eltolódott. M á s k o r  jú l iu s  
k ö z é p e  u tá n  m i o r v o s o k ,  k ü lö n ö s e n  
a  s p e c ia l is t á k ,  m á r  e lu ta z h a t tu n k ,  
d e  m o s t  n e m  t e h e t jü k ,  m e r t  a  b e te -
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g e k  és a  v id é k ie k  c s a k  m o s t  k e z d e ­
n e k  k é s z ü lő d n i a  n y a r a lá s ra . É r d e ­
k es  p é ld á u l, h o g y  a budapesti viz- 
gyógyintézeteknek és szanatóriumod­
nak sohasem ment olyan jól, mini 
az idén, m e r t  n a g y o n  s o k a n  v a n n a k ,  
a  k ik  it th o n  k u rá z n a k . A z  e g y ik  
b u d a p e s t i  b e lg y ó g y á s z a t i  s z a n a tó ­
r iu m , m e ly  n y á r o n  a  t ö b b ie k h e z  
h a s o n ló a n  ü res  s z o k o t t  le n n i,  ju l iu s  
e ls e jé n  s z a b a d s á g r a  k ü ld t e  s z e m é ly ­
z e t é n e k  és o r v o s a in a k  f e lé t .  \  is sza  
k e l l e t t  r e n d e ln i ő k e t ,  m e r t  a z  in t é ­
z e t  z s ú fo lv a  v a n .  A z  uj artézi fürdő, 
m e ly r e  a z t  m o n d já k ,  h o g y  e lé g  
d rá g a , jó r é s z t  e z e k n e k  a z  o k o k n a k  
k ö s z ö n h e t i  ó r iá s i fo r g a lm á t .

—  V é g ü l  m é g  e g y  é r d e k e s  d o lg o t  
e m l ít e k  m e g  —  f e j e z t e  b e  e lb e s z é lé ­
s é t  d r . S z e rb . —  Soha annyi ideges­

ség, ideges gyomorbaj nem volt, mint 
most. A  p é n z ü g y i ,  h o g y  n e  m o n d ja m  
tő z s d e i,  ip a r i  és k e r e s k e d e lm i v i lá g  
á l la n d ó  iz g a lo m b a n  v a n ,  n e m  c s o d a , 
h o g y  a  ro s s z  k ö z g a z d a s á g i  v is z o n y o k  
id e g e s s é  t e s z ik  m é g  a  le g e r ő s e b b  
s z e r v e z e t e k e t  is . V o l t  o ly a n  b e t e ­
g e m , a  k in e k  a  v i z s g á la t  u tá n  m e g ­
m o n d o t t a m ,  h o g y  b iz o n y á r a  t ő z s d é n  
já t s z ik  s a z é r t  o ly  r e n d k ív ü l  id e g e s . 
A z  i l l e t ő  t a g a d o t t  és a l ig  n é h á n y  
n a p  m ú lv a  o lv a s ta m  a z  ú js á g o k b a n , 
h o g y  a  t ő z s d e v e s z t e s é g e k  m ia t t  k ü l­
f ö ld r e  s z ö k ö t t .

B u d a p e s t  m a  a  H a n g l ib a n  és  a  
s z ig e te n  ü d ü l s a z  a r t é z i  fü rd ő b e n  
kurázik,,« y


